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Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középutczai könyvkereskedésébe) 

küldendők, hol a pontos szétküldésről gondos- 

kodva van. 

Eredeti távsürgöny. 
Pest, junius 25. 1870. - Az állam- 

számvevőség elnökségére absolut többséget 
csak Gajzágó nyert 323 szavazat közül 

195-öt, Wenninger 157, Korizmics 95, Su- 

haj 90-et kapott. 
rmETZFEEESE 

Fadjejew újabb commentárja. 
C Ha orosz katona és pedig magas rangu 

katona bocsát közre politikai röpiratot Oroszor- 
szágban, ez, számbavéve az ottani állam- és sajtó- 

viszonyokat – nem történhetik a magas és elha- 
tározó körök tetszése, talán beleegyezése nélkül. 

Eonyit a röpirat jellegére. 
Már, ha egy orosz tábornok állitja azt, 

hogy Oroszország - mindig a jelen despota ural- 

mat értve alatta - nem vágyik Eunrópában hódi- 
tásokra, - ez a hagyományos, tudva lévő orosz 
civilisátori terveket, természetesen O re reducálhat- 

ná, ha a művelt Európa is olyan együgyü rövid- 

látó lenne, mint a mily dühös és országfalásban 

telhetlen a hatalmas panszláv párt. 

Az orosz mesterkedésekről azonban nagyon 
világosaan tanuskodik: a bolgárok között, a 

Montenegróban, Albániában atb. üzött lelkiismeret- 

len izgatás, a dunai fejedelemségekben észlelhető 

cselszövény, s egyebeken kivül, az elvakult cse- 

hok határtalan önhittsége, mely már nyiltan fe- 
nyegetőzik Magyarországgal szemben. 

De halljuk Fadjejewet; okoskodásaiban 
többet is találunk, miből megitélhetjük, mily jó 
szándékkal van a Neva mellett egy hatalmas párt 

az osztrák magyar monarchia iránt. 

Az orosz tábornok által felhozott adat, mely 

szerint Oroszország ma csak 492 zászlóaljról ren 
delkeznék európai háboru esetére, holott 1856 ban 
876 zászlóaljat állitott síkra - a jelen viszonyok 
közt keveset nyom a panszlávok békeszereteté- 
nek mérlegében - kivált a midőn hangsúlyoztatik, 

hogy ,„Oroszországnak nagy hadseregre van szük- 

sége;4 ez épen a hóditási vágy mellett bi 
zonyit, bar Fadjejew ép az ellenkezőt próbálja 

elhitetni. 
E felfogás mellett bizonyit az orosz előkelő 

katona következő elmélkedése: 
„A cseh korona nemsokára elnyeri autono- 

miáját; erre azután megkapja azt Galiczia, Il 
lyria és Tyrol stb. Ha a felbomlás Cislajthániá- 
ban véghez ment, megkezdődik az Magyaror- 

szágon is. A nem magyar követek ott is kilépnek 

az országgyülésből; a történet ismétlődik, mely ta- 

lán polgárháboruval fog végződni. Ha valaki nem 

is próféta, állithatja, hogy Ausztria nemsokára mo- 
zaik állam sem lesz, mert ehez bizonyos ragasz 

kellene; elkülönzött töredékekből fog állani, 
melyeket csak a fejedelem személye fog össze- 
tartani. Mioden attól függ, vajjon e szétbomlás ö n- 
ként és nyugodtan fog e végbemenni, vagy nagy 

bonyodalmakkal, melyek valószinüleg nem lenné- 
nek kedvező eredményüek a császári kormányra. 
A politikai gyógykisérletek n em vezethetnek javu- 
lásra, csak a beteg napjait nyujtbatják meg; mert 
a kór életveszélyes, a felbomlás kikerülbhe- 
tetlen. Az osztrák németek Németországhoz csatla- 

kozoak; a personalunio pókbálója szétfoszlik. A cse 

heket előbb kimélik — azután elnyelik. Ezután jön a 
sor Magyarországra. A németek egyelőre a magya- 
roknak és szlávoknak mindd en lehetöt engedélyez- 
nek, hogy ez az orosz határlakosokra is basson. 
Mi lesz akkor Galicziával ? Ha mai állapotában kap- 

ná Oroszország, ez lengyel bajait csak megkét- 
szerezné. Ha ily szellemben uralkodnék a ger- 
manisatio mindezek fölött, Fadjejew attól tart, hogy 
Oroszország egyetlen nagy taborrá változnék, el- 

aná magától a civilisatiót, 8 az oroszok 
rkölcsi tekintetben tatárorká lennének, a 

Fadjejew azzal vigasztalja magát, hogy ,„a 
szláv kérdés a jelen időben nem történelmi 

elmélet többé, hanem O. oszország érdekében a leg- 
közelebbi jövő kérdése. Több gonddal kell 
lennie arra, mi történik a csehekkel és a hor- 
vátokkal, mint a feketetenger, sőt a Lengyelor- 
szág feletti uralomra. Poroszország hatalmi gyara- 

podásával szemben azzal biztatja magát, hogy a 

keleti kérdésben Fraocziaország Oroszország mel 

lett álland. Számit É. Amerikára és arra, hogy a 

nyük horgonya – Oroszország nem számithbat a 

törvényes (1) értelemben meg nem oldatott. 
A szláv világ újrateremtése nem lenne 

világhóditás, hbanem orosz hegemoniát jelen- 

tene az ó világban. A szlávok nem arra szük- 

ségesek, hogy Oroszországot egy európai háboru- 
ban támogassák, hanem, hogy általuk az orosz- 
szláv maradhasson. Az európai műveltséget 
az orosz alapelvekhez alkalmazandják; ez esetben 
a győzelem a lengyelek, e nyugathoz átszökött szláv. 

ság felett - bölcs és igazságos. 

Fadjejew szerint az oroszok nem lehetnek 
tatárok, s minthogy oroszok kell hogy legyenek 

—- Oroszországnak, ha szerepet kiván játszani a 

világtörténelemben, arra kel! törekednie, hogy a 

nem-orosz szlávok egyediségét meg- 

mentse, fenntartsa, mert a jelen pillanatban 

bizton állithatni, hogy az oroszok sorsa attól 

függ, mi fog történni a közelebbi évek 
alatt a csehekkel, horvátokkal, lengye- 
lekkel és ruthenekkel." — 

Ha a panszlavismus eme egyenrubás apos- 
tola, kinek állandó jelszava : „Oroszországé, a 

Nagy Szlaviáó a jövő !4 — kikerülhetlennek tartja 
az osztrák-magyar monarchia felbomlását, ezen 

legkevesebb okunk sincs megütődni; hisz a csehek 
nevében már 1846 ban beszélt arról egy anonym 

röpiró, hogy a kis Csehország fogja Európát re- 

generálni; miért ne ábrándozhatnék Fadjejew a 

nagy Oroszország azon elbivatásáról, hogy ezt il- 

leti meg az elvénhedt Európa civilisatióját felfris- 
siteni, e vén világrészt új politikai formába önte- 
ni? Hogy Fadjejew és a párt, melynek vágyait 
jelzi s eszmemenetét ő tette papirra Ausztria és 

Magyarország halálos ellensége, az minden egyes 
szavából kitetszik és nem is újság; de van azok 

ban üdvös tanulság is, az t. i., hogy ugy Ausztria, 
mint Magyarország népiségeinek moghasonlá- 

sára számit a panszláv terv és hatalom; a ki te- 
hát a szabadság ügyének bukását nem óhajtja, nem 
lehet nálunk a szétbomlásra vezető foedoralismus 

hive, munkása. 

Mint látjuk, Fadjejew legelőbb is a csebek- 
ről, horvátokról, a ruthenekről és lengye- 

lekről kiván gondoskodni, nehogy e szláv 
fajok nemzeti egyediségöket elveszit- 

sék. Hogyan menti meg és tartja fenn Oroszor- 
szág a lengyelek nemzeti egyediségét, ezt min- 

denki tudja: még lengyelül sem hagyja öket be- 
széleni! És ennek az orosz pártnak az apostola 
igérgeti a horvátoknak az autonomiát, azok- 
nak, kik országos önállással birna k, s nincs okok 
vágyódni a lengyelek számára elkészitett boldog- 
ságra. Hogy a ruthenek miféle autonomiára 
teendenek szert az orosz izgatás folytán, ugy lát- 

szik Fadjejew a nagy jós sem tudja; hanem a pé- 
tervári hangoktól elbájolt csehek számára a Né- 
metország általi elnyelést bhelyezi kilátásba, a 
mi reájok nézve aligha kecsegtető. Vajjon miért 

igazi Saturnust, ki a szláv törzsek nemzeti 
egyediségét ugy kivánja feonntartani, megmen- 
teni, hogy becses gyomrába nyeli le öket; a len- 
gyelek lenyelésével maig is kinlódik, s talán 
azért csititja egyelőre az apróságokat, hogy 
töle ne, mástól féljenek! 

A sz. pétervári hiv. lap már hozza a két hó 
előtt felérdemjelezett Fadjejew elbocsáttatását, 
s miután az elbocsátó iratban nem áll, hogy ez a 

tábornok kérelmére történt, ez politikai indokot j e- 
lezbetne, még pedig Ausztria Magyarország iránti 
kiméle.es tekintetet. De a hatalmas panszláv párt 

ebből is tökét csinál; már is martyrá nymbuat 
vonoak ebből a tüzértábornok halántékai körül. Kü- 

lönben is Fadjejew már húzamosb 1dő óta fel volt 
mentve a katonai teendőktől, talán azért, hogy pub- 
licistai foglalkozásának élhessen. Az is köztudo- 
más, hogy Fadjejew segéde és jobb keze az őösz 
Barjatiszky tábornagynak, ki báboru egsetére az 
orosz hadak főtábornokává van kiszemelve, s ki 
egy batalmas katonai pártnak lévén a feje, a 
mai hadügyér Milutin megbuktatására dolgozik, 
mivel ezt sem tarja eléggé tüzes panszláv- 
nak. Miodezek kellő világitásba helyezik Fadje- 
jew irodalmi föllépését és működését, ha hozzá 

lengyelek végtére belátják, hogy hol van remé- 

nem mutatja meg a föllelkesitett bohóknak az 

németekkel állandó békére, mig a szláv kérdés 

gondoljuk azt is, hogy Fadjejewre nagy szerep vár 
a mindinkább közelgő trónváltozással, a korona- 

herezeg egyike lévén a legtulzó b b panszlávoknak. 

A szomszéd oláh fejedelemségek. 
ZE A moldva-oláh vörösök oda vitték 

a dolgot, hogy a két rokon fejedelemség is- 
mét a szétválás küszöbén áll: nagy Nagy- 
Rómániáról álmadoztak, a legyőzhetlen, régi 
Róma hóditó legióinak képzelték magukat, 
fenyegetvén a barbarnak nevezett magyaro- 
kat, s ime alig folyt le nagyobb szabad- 
ságuk óta egy évtized, már is ott állanak, 
hogy a képzelt nagy daco-román birodalom 
alapkövei szétmállásnak indultak, s csoda kell 
arra, hogy ismét összeforrjanak. Botrányok- 
ban, embertelen üldözésekben, véres össze- 
csapásokban, milyen volt a pitesti és utóbb 
a plojesti, hol a nemzetőrség szuronyszegezve 
támadta meg a rend helyreállitására megje- 
lent sorcsapatokat – pöffeszkedésben tetszet- 
tek önmaguknak; a szabadsággal vissza- 
élve nagy hatalomról álmodtak, söt arról han- 
gosan deciamáltak is; ma pedig ugy állanak 
Európa szine előtt, mint tehetetlen henczegőök, 
kik a nagyhatalmak pártfogását kiérdemelni 
nem tudják és szép, alkotmányos intézmé- 
nyeikkel ugy éltek, mint gyermek a késsel. 

Fejedelmül egy férfiut nyertek a porosz 
királyi házból; mégis államférfiaik, vagy a 
socialista forradalmárok, vagy az orosz di- 
plomatia hálóiba jutottak nagyobbára, s igy 
aligha nem idézik fel maguk ellen az euró- 
pai interventio villámait. 

Európának egy nyugodtan haladó, sza- 
bad, ugy szólva, semleges államkára volt 
szüksége ama helyen, mely egyszersmind vá- 
laszfal legyen Orosz- és Törökország közt, 
mely távol tartsa az orosz aknászt a szláv 
fajoktól; a Bratiánok magok állottak be 
orosz árkászoknak, részint lekenyerezve, ré- 
szint forradalmi mámoruktól elkábultan. 

A német eredetü fejedelmet széltében, 
hosszában árulónak hirdetik a vörösek, ki 
eladja a román népet és érdekeit porosz vál- 
lalkozóknak; következménye, hogy mint a 
„Reform4-nak is irják: ,a hűség és en- 
gedelmesség felmondása a nép ré- 
széről naponkint várható." 

e A bojárok jó része ugyan nem óhajt 
forradalmat és sziveli a fejedelmet, kit, ta- 
pasztalatlansága miatt, könnyen lehet vezet- 
ni, sőt ha kell, meg is riasztani. Tény azon- 
ban az, hogy nagyobb kiséret nélkül palotá- 
ját sem hagyhatja el Károly fejedelem, oly- 
annyira félhet az insultatiotól. 

Bukurestből több vagyonos család el- 
költözött a forradalom miatti félelmében, s a 
Bratiano-párt jelöltjei azt igérik a népnek, 
hogy elkergetik a Hohenzollernt és ki- 
irtják a nyamczeokat. 

Hogy a dolgok ilyetén állapota nem egy 
journalista elmélkedése, de valóság, kitűnik 
abból is, hogy Oroszország két erös had- 
testet tart készen a Pruth és Dniepernél; az 
orosz lapok orosz interventiót sürgetnek, még 
pedig saját határaik biztonsága érdeké- 
ben és a föprotectori czimen. A porta, 
ép a nyugati hatalmak tanácsára erősiti sum- 
lai táborát és e löcsapatait a Dunához tolta 
előre. 

Minö magatartást követend Poroszor- 
szág a hálátlan moldva-oláhokkal szemben, – 
nem tudhatni, reájok nézve aligha leend ked- 
vező, ha mindjárt nem is lenne igaz az, hogy 
Emeben Vilmos király és Sándor czár a du- 
nai fejedelemségek állapotáról is értekeztek. 

A ,„Reforma tudósitója jó forrásból irja 
azt, hogy anyugati hatalmak és Ausz- 
tria-Magyarország abban keresnék a 
baj orvoslatát, ha a Dunafejedelemsé- 
gék állapota az egyesülés előttire 
vezettetnék vissza.4 

E szerint a szétvált fejedelemségek- 
nek élethossziglan választott fejedelmek által 
kellene kormányoztatni. „Porosz- és Orosz- 
ország fognák inditványozni az 1858-ki al- 
kotmány megszüntetését, mint a mely által 
Románia nem kormányozható.4 Hanem ,ha- 
tározat inkább a nyugati hatalmak nézete 
szerint fog történni.* 

Nem tudjuk megitélni, mennyiben 
alaposak a ,„Reforma tudósitójának értesülé- 
sei; de ép azon okból, hogy a mi tudósitá- 

Moldva-Oláhországban; hogy a népszerübb 

mékkel a nép értelmesebb része és a pártok 

zésé megbiusul 
saink szerint is ismét Oroszország dictál 

vezérférfiak Oroszország befolyása 
állanak s az orosz pénz is nagy me 
dolgozik : - nagyon valószinü, hogy An 
és Francziaország a portával és Ausz 
Magyarországgal kezet fogva nemsokára 
látnak a baj orvoslásához. Már, hogy az k 
vetlen beavatkozással veendi e kezde 
vagy Oroszország tetterős sakkban tartása 
mellett, bevonulás nélkül is keresztül vite- 
tik - ma még bajos lenne megmondani; tény 
az, hogy kormányunknak is résen kell álla 
nia, hogy Magyarország érdekei minde: 
megóvassanak, s az orosz hatalom túlka 
pásainak emez oldalon is erős gát vettes- 
sék, helyrehozatván az, mit a moldva-oláho 
elmulasztottak — rontottak. 

Horn utlevelet ad Csernátonynak. 
(Brrr.) Közelebbről objectivitás biányát veték 

szememre, ezuttal tehát szorosan a tárgy mellett 

maradok; ugy csinálok, mint az a vitéz publicista, 
ki az 1861 után bekövetkezett provisorium kezde- 
tén igy irt: már ezután csa k regiatrálunk és nem 
reflectálunk; de bizony a registrálást is jónak látta 

volt abban hagyni ugy gondolkozva, hogy : salus 
personae suprema lex esto. 

Horn következőleg registrálja Csernátonyt : 
Azt mondta volt, hogy velem szemben többé 

egyetlen szót s e m veszteget ; mégis ir rólam naponta 
1-2 hasábot. ,„Mi (Horn) csak e tényt consta- 
táljuk, mint a jellemszilárdság (ki kaczag itt ?) új 
fényes bizonyitékát, s azt a vas következetessége 

(ki kaczag ismét ?), melyet oly nagyon szeret a 

„Ellenőr magának tulajdonitani, sőt egyedárub: 
is akarna venni." é 

Ezek a folytonos támadások azt mut 
hogy még sem vagyunk annyira ,letéve", 
Cs. hiszi. Az ő pyramidalis szerénységét 
meri ország világ; tehát csak nem viv szélmal 

harczot.4 Az ,„Ellenőr" érzi, hogy a reform 

konszenveznek. 
Minket (Hornot) nem bátortalanit el az, hogy 

a reformeszmék nem testesültek meg 2-3 hét alati 
Hát hol is gyözhettek egy kézmozdulattal né 
lyek lelki lajhárságain, mások önző mozdulati 
ságán ? Hogy nem a vizre intéztünk csapást, 
nik abból is, hogy reformprogrammunkkal folyv. s 
foglalkozik a napisajtó; „erről tanuskodik, kézze 

foghatólag azon fokozott düh is, melylyel Cserná- 
tony minket megtisztel. 

Csernátony unicum. Az eszme, közös mükö- 
désre egyesiteni valamennyi párt értelmes és valódi 
hazafi elemeit, találhat itt hidegségre, kétségre, amott 
többé kevesebbé éles birálatra; de „nyilt ellen 
ségeskedéssel lépni fel ellene, s igy magát a 
getlen reform és szabadelvü haladás határ 

ellenének mutatni - erre eddigelő csak Cse 
tonynak volt bátorsága. Az ilyen bátorságon leh 
bámulni; de csodálni és tisztelni azt senki se 
fogja.4 M 

„A vadak pokoli orditással fedik csekél 
számukat; igy Cs. is polemiái kihivó han 
akarná elhitetni, hogy nemcsak a maga ne 

beszél. De hát mikor és hol ismerte el Cse 

valamelyik párt vagy — töredék vezető, 

szószólójának ? Nevezzék meg nekünk azo 
len parliamenti vitát, a hol Cseornátony valar 
nézetet képviselt, melyben valamely 
eszmét megpenditett; jelöljenek meg ne 
len kérdést, melyet ő inditványozott eg: 
len alkotást, avagy csak eszmét, melyet ö 

ményezett, csak egyetlen törvényjava: 
avagy csak egyetlen inditványt, melyet 
gyülés avagy csak a baloldali kör is 
szönhet 14 (n 

„És ez az ember, nemcsak a balo. 
ben akar beszéleni; sőt csalhatl 

kiván tekintetni, a ki másokat kiátk 
A ki nem esküszik Csernátonyra, nem az o. 

embere.4 TEdl 
„Ez az a Credo, melyet az Ellenőr 

ujabb magyar nemzeti dogmává szer 

,Az ily colossalisan nevetséges 

vállvonitással felelünk. Egyébre 

demes.6 
Az utlevél ilyetén kia 

Jókai ismét csalódott. Horn 

tonyval kezet szoritani; mi 

maga, vagy a Tisza Ká 
gyen bárhogy, annyi 



Ireértett. Én az óbalko- 
gy a közjogi negatio miatt, 
a reformok utján haladni; 

N. Fr. Lloyd4 t. szerkesztője az 

zur Zeit.4-ban maga is azzal indo- 

zép T. K. vezetése alatt üz, a nél- 
lözhetlen belreformokat gátolja. Csekély nézetem 
erint, e felfogás oly kevés bizalmat fejezett ki 

jelenlegi balközép (mint párt) által tanusitott 
rekvés iránt, hogy könynyen vehettem azt 

alma anságnak, s hiszem, hogy velem együtt 
nagyon sokan fogták lesz igy fel a dolgot. 

- 

A vagúti bizottság f. hó 22 kén elfogadta 

azon törvényjavaslatot, mely Gyéres és Torda 
közt szárnyvonalat inditványoz. 

A polgári házasság kérdése tárgyalta- 

f. hó 23-kán a legislatio osztályaiban. A vita 
a felett folyt, hogy facultativ vagy obli- 

ozassék be ? Az értekezlet többsége végre 
ti (kötelező) polgári házaesághoz csatla- 

ko Egy másik elvi kérdés tárgyát a szerződés 
kötésre jogositott hatóság megállapitása képezte, 

ennek eldöntése azonban egy jövő tanácskozásra 

halasztatott. 

Az italmérés rendezéséről szóló tör- 
javaslat elkészült, s a miniszteriumokhoz és 

ügyvédekhez azon felhivással küldetett szét, hogy 
és: ételeiket f. évi aug. 15-ig az igazságügy- 

mi szteriummal közöljék. 

HMagyar országgyülés. 
A képviselőház ülése junius 28 án. 
EilInök: Somssich Pál. 

Jegyzők: Mihályi Péter, Jámbor Pál, Széll 

Kálmán. 
A kormány részéről jelen vannak: gr. And- 

rássy Gyula ministerelnök és b. Eötvös József mi- 
nister. 
A jegyzőkönyv észrevétel nélkül hitelesittetik. 

Elnök: Beérkeztek következő kérvények: 

Kéendeffy Árpád benyujtja Demsus községnek 
kérvényét az odavaló régi templom, mint törté 

nelmi emlék fenntartása, illetőleg az erre azüksé: 

ges költség engedélyezése iránt. 
Deák Ferencz: Előterjeszti a pesti állat- 

erti részvény-társulat folyamodását, melyben se- 
élypénzt kér az országtól. 

lnök: A pénzügyi bizottsághoz utagittatik. 
yozy Kálmán: A számvevőszék elnö- 
sztása tárgyában a következendő bhatá- 

ozati javaslatot nyujtja be: 
Határozati javaslat az állami számvevőszék 

elnökségére kijelölendők főlötti szavazás módja 

Miutatvány 

aribáldi tábornok ,„A szerzetes uralma, 
agy Róma a 19-dik században" czimü tör- 
tfféneti korrajzából.*) 

(Ötvenhatodik fejezet.) 

T- - herezeg. 
gyalázatteljes időkben, midőn a „coscia" 

e herczegeknek nem igen volt 

Ott llt a Zecchini palota előszobájában és 
a a bájos látogatók sokaságát. 
zanfolásig tömött termekben nehéz lett vol- 

den hölgy arczát és még kevésbé magavi- 

ur állott, könnyebben lehetett vizsgálódni. 

g közepéből hirtelen, mintegy végzet által, 

lakok egyike merült fel, melyek egyszer 
szivben hagyják képüket. Aranyos 

zemek és pillák oly arczot 
nnak a szépség mintájánl 

tesült eszménye állott. 
mozdulatlan maradt a 

egben, e csodás szemek egy 
nyugodni, mely szemek 

y perezig is egy hely- 

l ösztönö 

Fr. Lloyde 23 dik számából iránt. ,Áz államszámvevőszék elnökségére kijelö- 
lendők választásánál beadandó szavazatok a sze- 
rint, a mint a ház elnökeinek megválasztásánál is 

szabályszerüleg mindig történik, a gyülés szine 
előtt számittassanak össze. A jelöltek közé csak 
az vehető fel, ki a beadott szavazatok általános 

többségét nyerte. Ha a három egyénre történő 

első szavazásnál általános többség nem minden 

kijelölendőre nézve nyilvánul, a következő szava- 
zások csak egy egy jelöltre történjenek, s azok- 

nál ujabb szavazásra mindig csak azon két egyén 

tüzessék ki, kik az előző szavazás bevégeztével, 

annak eredményét is tekintve, aránylag legtöbb 
szavazattal birandanak.* 

Bátor vagyok ezen inditványomat a ház figyel- 
mébe ajánlani. (Helyeslés balfelől.) 

Elnök: A t. ház tehát elhatározza, hogy ezen 

határozati javaslat rögtön kinyomatik, és ha lehet, 

még ma szétosztatik. (Fölkiáltások: Mikor lesz a 

tárgyalás ? ! Minden esetre szombaton, a szavazás 
előtt fog tárgyaltatni. 

A ház ezután napirendre tér és véglegesen 

megszavazza az észak nyugati (komárom-érsek ujvár- 

nyitra trencséni) vasutról szóló, s a lánczhid meg- 

váltásáról szóló törvényjavaslatokat. 

Átküldetnek a förendekhez. 
Egyéb tárgy nem lévén, az ülés 4/, 11 órakor 

eloszlik. 

Emlékirat Magynarország hg.-primásához, 
mely a kath. aut. congressusra megválasztott kép 
viselők folyó hó 18 kán tartott értekezletén elfo- 
gadtatott, s ő herczegsége az ország primáshoz 

Rómába elküldetni elhatároztatott. 

Főméltóságu Herczeg Primás, Kegyelmes Ur! 
A katholikus autonomiát szervező kongressus, meg- 

alakitására vonatkozó szabályzatot ő Felsége, az 

apostoli király még mult 1869. évi october 25-én 
megerősitvén, a választási eljárás megkezdését, fő- 
méltóságod f. év január 18 dik napjára khitüzni 
méltóztatott. A választások azóta mind egyházi, 
mind világi részről, megtörténhettek. A mennyiben 

itt ott oly nehézségek merültek fel, melyek csak a 
kongressus intézkedéseivel lesznek elháritbatók, 
meg is történtek mindenütt. És mi a mai napon 
előértekezletre egybegyült s alólirt kongressusi kép- 

viselők elérkezettnek látjuk az időt, melyben el- 

utasithatlan kötelességévé vált föméltóságodhoz az 

őszinte bizalomnak egy szavát intéznünk. 
A magyar katb. egyházi társadalom összes 

rétegeiben naponkint mélyebb gyökeret ver azon 

meggyöződés, hogy autonomiánk szervezése, mint 

korunk legnagyobb alkotásainak egyike, mig egy- 

részről az ujabb állam s társadalmi rend alakulá- 
saiból önkint és természetszerüleg fejlödött, más 

részről hivatva van nagy és nehéz feladatoknak 

kellő időbeni megoldására, s minden katholikusnak 
érezuie kell, hogy midőn egyházunkat az állam- 
kormány gyámkodása alól felszabaditani, jogaink 
megvédésére, szellemi érdekeink előmozditására 
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erőssé tenni akarjuk, a megoldás feltételei között 
első sorban áll az, hogy a katholikusok között a 

solidaritás kapcsai egy erőteljes önkormányzati or- 

ganismusban szorosra füzetvén, a magyarországi 

katholicismus önállólag szabadon s legjobb belá- 

tása szerint rendelkezhessen mindazon eszközök 

fölött, melyek a sérthetlen jognál fogva ezen egy- 

házat illetik. 

Nem lehet titok senki előtt, hogy autono 
miánk emelni fogja hazánkban a kath. egyház te- 
kiotélyét, sőt növelni fogja a kath. miveltség su- 

lyát az állam-politikai viszonylatokban is. De a 
kinek gondolkodásában az emelkedettség, itéletei- 

ben az elfogulatlanság nem hiányzik, akármely hit- 

felekezethez tartozzék is, könnyen beláthatja, hogy 

egyházunk tekintályének emelése s az erőteljes ön- 

kormányzati institutio által befolyásunk gyarapo- 

dása a közszabadság biztositásának ujabb zálogát 
fogja képezni, s a társadalmi rend ujabbkori alak. 
zatainak, kultura vivmányainak, valamint Magyar- 
ország állami érdekeinek is szilárditására szol- 
gáland. 

Mindamellett azonban, hogy ezek kétségbe 
vonhatlanul ekkép állanak, a fenforgó viszonyok 

között megtörténhetnék, hogy az állam az ö tör 

vényhozási intézkedéseiben egyházunk egynémely 
érdekeire nem lenne keliő tekintettel addig, mig 

autonomiánk szervezésében meg nem mutattuk azon 

irányt, melyet e téren követni fogunk. Autonomiánk 
szervezésének minden halasztásából 

keinkre nezve igen nagy veszélyek származhatnak, 

tehát érde- 

midőn a törvényhozás közös óhajtásaink ismerete 
s igy azok figyelembe vétele nélkül dönthetne el 
nagy fontosságu, egyházi életünkbe mélyen be 
vágó kérdéseket. 

Ezen baj annál fenyegetőbb, mert azon sok 
és folytonos támadás folytán, melyek részint a 
katholicismusnak, részint magának a keresztény- 
ségnek ellenségei szakadatlan impetuositással in 
téznek egyházunk társadalmi állása, legszentebb 
érdekei ellen, és a mely támadások erőt meritenek 
azon sajnálatra méltó törek vésből is, mely egyhá- 
zunkat és vallásunkat, korunk állami s társadalmi 
rendjével összeütközésbe hozni kész volna, mind. 
ezen támadások folytán, magában a katholikus hi- 

vek egy részében megrendülhet az önbizodalom, 
mely pedig a nyilvánulásnak nélkülözhetetlen fel- 
tétele. Ezen önbizalmat helyreállitani, valamint meg- 
szüntetai minden kételyt arra nézve, hogy egyhá- 
zunk alapelvei, haladási nagy érdekeinkkel összeüt 
közésbe nem jöhetnek, és ezáltal a bivek lelkébe 
erélyt önteni egyházunk jogos érdekeinek védel- 
mére, meggyőzödésünk szerint, az autonomikus 
életnek leeend feladata. Nem volna tehát helyes, 
ha autonomiánk szervezését talán azok késlelkedése 
is hátráltatná, a kiknek hivatásuk első sorban a 
katholikus hivek buzgalmának felébresztése s ere- 
jének fokozására törekedni. 

Autonomiánk szerencsés megalkotása ugy, 
hogy ez nagy érdekeiuk megóvására képeeittesség, 
nem csekély mértékben függ attól, hogy az egy- 

ház szolgáit s a világi hiveket áldásos egyesítés 
vezérelje az alkotás munkájában. Ezen egyetértés- 

nek pedig legelső föltétele a kölcsönös bizodalom, 
melynek azon meggyőződésből kell fakadnia, hogy 
mindenik rész lelke mélyéből óhajtja is, akarja is 
az autonomia szervezését. Nagy szerencsétlenség- 
nek tartanók tehát, ha a világi hivek soraiban 

akár oly mérvü közönyösség, akár valamely törek- 
vés mutatkoznék, mely az egyházi rendben oksze- 
rüen bizalmatlanságot kelthetne. De bizonyára még 
sokkal nagyobb bajok, bonyodalmak és nehézsé- 
gek származhatnának abból, ha a kongressus egy- 
behivásának halogatásából a világi hivek bármely 
része talán azon következtetést vonná, hogy az 
egyházi rend időt nyerve, valamely módon a vi- 
lági hivek jogosult befolyásának érvényesülése elől 
kitérhetni vél. 

Jól tudjuk mindnyájan, hogy egyházunk fő- 
pásztorait a kötelesség elutasithatlan törvényei ve- 
zetik az örökváros falai közé, hogy átalában szent 
vallásuk és különösen a magyar katholikus egy- 
ház érdekeit képviseljék. A legbensőbb megelége 
dés érzésétől vagyunk áthatva, midőn látjuk, hogy 
a társadalom nagy érdekeinek képviseletében oly 
állást foglaltak, mely a müvelt világ elismerését 
tudta kiérdemelni. De midőn ez még inkább fo 
kozza azon bizodalmat, melylyel főméltóságod és a 
kiséretében levő magyar főpásztorok iránt viselte- 
tünk, lehetetlen, hogy épen e bizalom és annak 
nyilt kifejezésére ne ösztönözzön bennünket, hogy 
a fennforgó viszonyok között meggyőződésünk sze- 
rint semmi ok sem volna elég nyomatékos arra 
nézve, hogy az autonomiát szervező kongressus 
napjának kitüzése tovább halasztassék. 

E pillanatban azon kötelességnek teszünk ele- 
get, melyre választóink bizalma utal bennünket, a 
mely bizalom megvárja tőlünk, hogy hiven örköd. 
jünk mi is egybázunk érdekei fölött. A néma vá- 
rakozás további hallgatásával felelősséget vállal- 
nánk azon veszélyekért, a melyek az antonomia 
szervezésének halasztásából származnának. Egész 
tisztelettel és bizalommal kérjük a kongressus ösz- 
szejövetelének határidejét mentől előbb kitüzni mél- 
tóztasséb. 

Kelt Pesten, junius 18 kán, 1870. 

(Következnek az aláirások.) 

vIBONSÁGOK. 
(-) Az erdélyi tankerületi főigazgatóságtól 

vett értesités nyomán az erdélyi állam- és római 

katb. főgymnasiumoknál a szóbeli érettségi vizsgák 
az 1869/70 ik tanév végén a következő napokon 
fognak megtartatni: az udvarhelyi r. k. főgymná- 
siumnál julius 14, 15. és 16-kán; a kolozsvári r. 
kath. főgymnásiumnál julius 20, 21. és 22 kén; a 
k. fejérvári r. k. fögymoásiumnál julius 25. és 26; 
a n. szebeni állam-tögymnasiumnál julius 28. és 
29 kén. Az érettségi irásbeli vizsgák juhus hó első 
napjaiban tartatnak meg, ugy, hogy azok julius hó 
10 ig mindenütt bevégeztetnek. 

i. Az előszoba azon részéről, hol a 

a herczeg előtt a ve- 

látszottak, a nél- 

zve, az 

n 

ismeretlen hölgy után kezdett menni, kinek kön- 

nyed alakja csaknem lebegni látszott a padozat 
fölött. Utána sietett tehát, de öt utólérni akarni és 

birni két különböző dolog volt, A szép és bájos 
leány, vagy mivel fürgébb volt, vagy mivel inkább 

megszokta az előkelő velenczei tömött társaságok. 
ban mozogni, már egy gondolában ült és indulást 

parancsolt a gondoliernek, midőn a herczeg a csa- 

torna szélére ért. 

Mit tegyen most? bele ugorjék a vizbe és 

bele kapaszkodjék a bölgy sajkájába, szánalom- 
ból örülthez hasonlóan egy szóért könyörögve? 

Ez volt első gondolata; ámde a csatorna vizében 
márcziusban fürdőt venni nem lett volna tréfa, 
mig másfelől lucskos ruhában mutatni be magát a 
bájos hölgynek szintén nem volt tanácsos, és kü 
lönösen próbára tette volna egy előkelő férfiu mél- 
tóságát. Elhatározta tehát, bogy észszerübb mód- 
hoz folyamodik, t. i. hogy egy gondolába száll és 
igy követi az ismeretlen hölgyet. 

„Feszitsed meg erödet", mondá a herezeg 
a gondoláshoz, „és ha utóléred azt a sötét gondo- 
lát ott, jó borravalóra számithatsz." 

És ezzel a követendő sajkára mutatott. , Avan 
tilt kiálta a gondolás a sajka orrán ülő társához 

és ezzel feltürte vörös inge ujjait (a vendég tisz- 
teletére ugyanis a velenczei hajósok legnagyobb 
része vörös inget huzott fel) és ugyancsak hasz- 
nálni kezdte evezőjét azon kellemmel és erővel, 
melyben a velenczei gondolások a világ minden 
hajósát fölülmulják. 

„Előre! előre! gondola mia! előre és érd el 
ama repülö sajkát, mely életemmel távozik. És 
miért ne volna az a szeretetreméltó leány nekem 
is az az adriai szépség, melyről ezerszer, álmod- 

tam, midőn Velencze rabláncz alatt görnyedt mint 
szegény Róma még ma is? De miért is kelle öt 
meglátnom ? Miért találkozott égő pillantása az 
enyémmel, hogy engem örökre rabszolgájává te- 
gyen és azután iamét eltünjön? és nem sebesitett.e 
már meg büvös tekintete más sziveket is ugy mint 
az enyémet? Maga a légkör, mely öt környezi, 
már ittassá tett engemet; de nem igy járt e min- 
denki 

megizlelés után elhajit ? vagy azon szellemi szere- 

ki közelébe jutoit? Ah Dio! tehát ez a 
szerelem? Ez azon átható szenvedély, melyet az 
ember érez, midőn a kétes gyümölcsbe, harap és 

lem talán, mely az embert az istenhez hozza kö. 
zel, mely az élet nyomorait, veszélyeit, sőt magát 
a halált is kimondhatlan boldoggá változtatja ? Igen ! 
ez az; és most jertek, a földnek minden hatalma- 
sai! csak merjétek érinteni szivem bálványát, kit 
én leirhatlan szenvedélylyel szeretek; csak érintsé- 
tek öt gonosz szolgáitok seregével hátatok mögött, 
csak szenyezzétek be ruhája szegélyét, és kardom 
az ő védelmében mindnyájatokat megsemmisit 14 
vnpElőre ! előre 14 kiálta a herezeg saját önbe- 

szélgetését félbeszakitva. „Feszitsd meg az evezőt, 
fiam, és ha egy skudó nem elég, kaphatsz akár 
tizet is. Előre 14 

aDe hát ha ő csak alacsony születésü ? Nos, 
az ég nevére, hát mi az alacsony születés ? 

aMidőn az isten az embert teremtette, talán 
külön teremtett patriciust és külön plebejust ? 

„Nem zsarnokok és kényuraktól származik e 
azon batalom, melyet a köznép annyira fél ? 

Oh, de hát ha ez a gyönyörü teremtés név- 
telennek, fertőzöttnek bizonyul? 

nEh, szerelem rágalmazója, hagyj fel károm- 
lásaiddal! Hogyan birhatna bünös nő arcza ily 

tiszta és mennyei szeretetreméltósággal? 
És Anita csakugyan plebeji születésü volt. 

Ezt mutatta a báz, melybe lépett. Nem ives kapu 
volt az, mely előtt a gondola megállt, hanem egy- 
szerü ajtó. A kis tiszta lépcső puszta volt; a kü- 
szöbön nem álltak drága diszedények illatos virá- 
gokkal. Csak az ablakdeszkát diszitette nebány 
virágcserép, mert Amnita szerette a virágokat, ugy 
hogy egy horczegnö sem szerethette volna külön 
ben, csakhogy az övéi kicsiny, egyszerü - nem 
akarom mondani szegény bimbók voltak, mivel 
azok drágák voltak a fiatal leány előtt és valódi 
kincsét képezték. 
Egy koros hölgy, ki nappal mindenkinek 

figyelmét magára vonta volna-anynyi aggály volt 
kifejezve arczában— egész e pillanatig — éjjeli ti- 
zenegy óráig—várt szeretett leányára, ki miként 

mások is, gyermekies kiváncsisággal látni ohajtot- 
ta a nép emberét, És mivel fivére, Mario, nem 
volt jelen, az anya a család gondolására bizta öt. 

Midőn Monna Rosa meggyőzödött felőle, hogy 
az érkező gondola az, melyet ő vár, elhagyta az 
erkélyt, hol nagy türelmetlenséggel leste annak 
megérkezését, és lámpával kezében gyorsan lesie- 
tett a lépcsőn, hogy szeretett gyermekét elfogadja. 

A két hölgy egymas Karjába borult, mintha 
valami hosszn idő óta nem látták volna egymást, 
midőön a herczeg megérkezett, és felhasználva az 
anya és leány teljesen elfoglalt figyelmét, a nyitva 
maradt ajtón oly vakmerőséggel lépett a házba, 
mint katona a meghóditott területre. 

A két hölgy végre sibontakozott egymás 
karjaiból, és az anya szelid szemrehányás hangján 
kérdé: „Miért oly későn Anita ?2* midőn mindket. 
ten megdöbbenve vették észre egy idegen jelen- 
létét. k 

A hercczeg érezte, hogy miután meggondo- 
latlanul belépett, most már észszel kell a dolgot 
keresztülvinnie. Azért is a fiatal leány felé köze- 
ledett, ki ily közelről még szebbnek tünt fel előtte 
mint azelőtt. Szavakat keresett, hogy kimentse to- 
lakodó és elfojthatlan bámulatát, midőn e pitla- 
natban hátulról egy érczmarok ragadta mellén s 
egy rántással, mely egész testét megrázkódtatá, 

félrelökte a nöktöl. 
Egy harmadik gondolából, mely a két első 

után nem sokára érkezett meg, az érdekes jele- 
netnek egy uj és ifju szereplője szállt ki gyorsan 
és elszántan. 

Az uj jövevény magas s erőteljes termetü 
volt s az akkor divatos vörös inget viselte, széles 

melle baloldalán pedig a derekabbak kitüntető ér- 

demjele: „Az Ezrek érmet csüngött. 

Morosini Anitának szeretője volt. A figyel- 
mes vizsgáló a fiatal leány arczában a szeretett 
férő megpillantásakor a benső indulatok egész vi- 
lágát olvashatta volna, mire az ijedtseg kifejezése 
következett, midőn az férfias és csengő haogon ily 
szavakat intézett a herczeghez: „Öa teved, Sig- 
nor! ön itt nem fogja találni a vadat, melyet ke- 
res; menjon vissza arra, a merről jöti és keressen 
máshol.4 

A rázkódtatás, melyet kapott, s az arra kö- 
vetkező durva szavak felkölték a herczeg haragját, 
és miután nem hiányzott benne a bátorság, ugyan- 
azon hangon válaszolt az ujon érkezettnek. 

„Szemtelen ficzhól én nem sérteni, hanem 
tiszteletteljes hódolatomat tanusitani jöttem ide. A 
mi az ön szemtelenségét illeti, ha római férfia, ak- 
kor fog elégtételt, adni. Itt van névjegyem. A Vic. 
toria fogadóban megtalálhat holnap delig szolgá: 
latára állok. ; 

,Nem fogom önt hasztalan várakoz i 
szonzá Morosini, mire a herczeg elsietett. 



Hamis 5 forintos bankjegyek. Naszódon 
folyó hó 9 dik napján, midön béti vásár volt, el- 

fogtak két egyént hamis 5 forintos bankjegyek- 

kel; az egyiket hivják Ler Józsefnek bécsi szü- 

letésü, hamis bankoért már köröztetve volt, a mási- 

kat hívják Theil Fridolinnek bukovinai. Miként 

az első a kihallgatáskor előadta, Bécsből, Lember- 
gen, Csernovitzon, Beszterczén, Szász-Régenen, Ma- 

ros Vásárhelyen, Brassón, Szebenen, Gyulafehérvár, 

Kolozsvár s Bethlenen keresztül Naszódig utaztak 

mindenütt pénzt váltva. —Találtatott nálok öszvesen 

megmotózás után 8645 frt. mind hamis ő tösök- 
ben, későbbre Naszódon még kaptak 11 darab 
5 ftost-Tegnapelőtt az egyiket, ma pedig a másikat 

kisérték a csendörök Maros-Vásárhelyre, a honnan 
Bécsbe fogják szállitani egy távsürgöny következ- 
tében. (,M. Pol.4) 

(=) Szinházi hirek. Szerdahelyi Kál. 
mán és Szerdahelyiné, Prielle Kornélia 
legközelebb érkeznek. Az előadások jövő szomba- 
ton jul. 2.kán valószinüleg ismét megkezdetnek az 
itteni szinházban és körülbelöl 20 ig fognak tarta- 
ni. - Szépné Mátrai Laura fényes eikerrel ven- 

dégszerepelt Miskolczon. Az ottani szinbház meg- 
nyitása óta harmadszor müködött ott, s a közönség 

részéről most is oly kitüntetésekben részesült, mint 

azelőtt, irja a „Szinpad." 
— Az unitáriusok kolozsvári főtanodájában 

Posselt József zene , Boér Gergely ének karnagyok 
vezetése alatt, az oskola halltermében 1870 junius 
26 án délután 3-6 óráig tartott zene, ének- 
és szavallati próbatét szép eredménynyel folyt 
le nagy közönség jelenlétében. 

—- (Beküldetett.) E napokban Kolozsvártt két 
egyén, a közép osztályból 10 aranyba kötött foga- 
dást, tanuk előtt, arra, hogy ez év végéig bort nem 
isznak; azonban egyikök, hogy a kötést is megtartsa 

s mégis része legyen az áldott szölönedvből, e hó 

24 kén, alkalmilag, tányérba töltötte a bort s ka- 
nállal leves gyanánt eddegélte. 

-) A bochai felkeléskor szerepelt vezetők 
ötön egy csoportulatban lefényképeztették magukat, 
s a képet ajándékba küldték b. Rodich altábor- 

nagynak. Mondják, hogy azzal dicsekszenek, hogy 
a felkelést jövő télire megújitják és akkor hossza- 

sabban el fog tartani. Ha igaz is e szájhösöskö- 

dés, nem veszedelmes. 
- A házi zenekör f évi juuinsi előadását 

vasárnap helyett a — kereskedői májális közbejötte 

miatt, Peter és Pál napján f. év junius 29 én 
tartandja meg, következő műsorozattal, u. m.: Nyi- 

tány Rochel! ostroma , Balfától; férfi négyes 

Zimaytol, előadva a dalkör tagjai által; La Tra- 

viata, ábránd, Ketterertől, zongorán előadja Küch- 

ler Pana k. a.; Női kar, Mercadantitól, Aria, 
Fidelioból, Beethoventól, énekli Fangné Gyujtó Iza 

úrasszony; Giovanna dArco, Sextett, Donizet- 
tiről. Kezdete delután 4 órakor. 

- A kolozsvári római katholikus fögym. 
nasiumi dalárda által a varosi redoute-terem- 
ben tartandó zárünnepély műsorozata 1870 évi 
junius hó 29-én delelotti 11 órakor. 1. Beetho- 
ven „Hymuus az ejhező előadva a vegyes kar 
által. 2. Beriot ,9 ik Conczertje hegedün, eő- 
adja Marcinkievits Tjános 1V. oszt. tanuló, zongora 
kisérettel. 8. Weber ,„Euryanihe' dai müvéből 
„Madászkarty előadja a vegyes kar. 4. [,Szava- 
Ta előadja Licttenegger Gyula, VI osat tanuló. 
5. ,Szendergőt éjszaki tengerész dal, a ferfi 
kar és Polka „Maátrozok a födelzeten" czimű 
dalműből, a vegyes kar által előadva. 6. Ter- 
schak a favorite de Viennes ábránd, fuvolán 
zongora kisérettel előadja id. Kovács Árpád, VI. 
oszt. tanuló. 7. „Szavalatt előadja Ga zágó 
Manó, VIII. oszt. tanuló. 8. ,Egyveleg" magyar 
népdalokbol, előadva a férfi kar által. 9. Juta- 
lomosztás. J0. Záradékul: „Iudulot a ve- 
gyes kar által előadva. A solo darabokat zongorán 
kisérni t. Lichtig Adolf ur volt szives elválalni. 

(–) A kassai városi szinházi választmány az 
ottani városi képviselőtestület által választás útján 
legközelebb újból szerveztetett és pedig elnökké 
közfelkiáltással gr. Péchy Manó öő exciáját, ta- 
gokká pedig gróf Csáky Radolfot, b. Horváth Jó- 

efet, Szentléleky Gyulát, Bakos Jánost, Fésüs 

Györgyöt és Lóósz Józsefet választották meg. Ezek- 

hez Abanjmegye még 5 tagot fog választani, mint- 

hogy a nevezeit megye rég idő óta folytonosan 
anyagi támogatásban részesíti az emlitett szinházat. 

( Az épülőfélhen lévő vasútvonalon, Puj 
és Petrozseny közt jelenleg 4800 munkás dolgozik, 
nagy erélylyel látnak e vonal befejezéséhez. Már 
Krivadián túl is mennek a porondhordó vona- 
tok Piskiből, Petrozsenytől pedig Bani- 
czáig a vakút egészen kész; a hátra lévő részen 

ugy dolgoznak, hogy e hó végére, legfölebb julius 
na már Piskitől Pelrozsenybe megtörtémk az 
próbamenet. 

(=) Gr. Péchy Manó kir. biztos ő nmlga szi- 
vélyes levélben köszönte meg Schuller Libloy ta- 

nárnak azon figyelmet, hogy számára is megküldé 

Staatsrech 
véne peldányát. 

(=) Lónyay közös pénzügyér 8 nmiga, Di- 

. szegre rándult s valószinüleg 
Farkadinra és Petrozsenybe. 

le, Szlsdkeké 

közönsége pedig feliratokat intézett hozzá, mély 

legűjabb mü- 

és Klipanowezky kisérelében f. hó 

fényes lemem nyu 

sajnálatát fejezve ki lelépése felett és szerencsét 
kivánva jövő működésébez. 

(—) Liszt Ferencz azt irta Erkelnek, hogy 
az aug. 20.ki dalárünnepélyre Pestre jövend. 

() Ó-Budán, az ugynevezett ,királyhegy 
alapjában nagy vastagságu falra akadtak, mely va- 
lószinüleg a római amphitheatrum külfalazatá- 
nak egy része lehetett. 

* Vidacs gépeit Egyiptomba is kiviszik Régó 
ta beszélik, hogy a magyar gyáripar arra van hi- 
vatva, hogy lassanként megbóditsa a szomszédos 
déli és keleti országok piaczait, s hogy a távo- 
labb keletre is elhatoljonp. Különösen a gépgyár- 

tás terén lehetne Magyarországnak szép jövője a 
nevezett országokban. És örömmel constatáljak , 

hogy ennek egyes jelei már is mutatkoznak, igy 

például legközelebb Vidacs gépeire nemcsak Tif- 

lisbe ég a Kaukasusba, hanem Egyptomba is tör- 

téntek megrendelések. Az egyptomi alkirály fő 
kertésze: Sipos György pár nap előtt megrendelt 

több ekét, vetőgépet, rögtöröt, cséplőgépet, ma- 

gyar jármot és több más gazdasági eszközt. Bár 

iparkodnának mások is e pályán maguknak ér- 

demeket szerezni, hogy a magyar ipar felvirá- 
gozzék. 

(-) Zágrábban egy vendéglőben borozott 30 
deák és 4 mészáros; a deákok a magyarokat gya- 

lázták, mire előbb egyik, azután mind a négy mé- 

száros reá kiáltá: „ez czudarság 14 Verekedés lett 
belőle, tminek vége az volt, hogy nem a négy—de 

a harminczasok futottak meg. Tehát a derék hor- 

vát mészárosok nemcsak a magyar nevet tartották 

tiszteletben, hanem a szájhős délszláv ifjakat is 
megemberelték. 

— Kassáról irják: a helybeli dominikánus 
zárdában classicus eset adta elé magát, e hó 20 án 
ugyanis a rend egyik tagja egy 16 éves lánynyal 
megszökött. A lány anyja magánkivül van a gyer- 

meke elvesztése felett érzett fájdalom miatt. , Alfd.4 

* Egy kobor jósnő Mesében -a „Hon" szerint 
f. bó 12 re világ végét jövendölte dörgés és villám 
lás között. A babonás oláh és czigány népség ré 
mülten várta a jóslat beteljesültét; de ha vihar ez 
napon volt is, a világvége elmaradt a megrémül- 

tek nagy örömére. 

(=) Öreg férj, fiatal feleségét Badenbe vitte, 
s hogy neje jobban találhaesa magát, az apa sze- 

repét vette fel. A vén bohó két hétig a legboldo- 
gabb halandónak képzelte magát. Hanem egy dél- 

után beállit egy elegansan öltözött gyönyörüséges 

fiatal ember s a leány kezét megkéri. Az öreg ur 

szabadkozik, majd erélyesen tiltakozik; azonban a 

fiatal uracs sem tágit, söt catégorice kimondja, hogy 
az ál papa bármit tegyen is, leányát ő hozzá kell 
nőül adnia, miután már átlépték a Rubicont—, visz 
szavonulásra gondolni sem lehet többé. A historia 

végét még a „Reform" sem hozza. 

* Egy kannibal. Gyarmatháról irják, hogy egy 
ottani paraszt nemrég részegen és dübhtől remegve 
ment lakására. Ez a paraszt egy özvegy asszonyt 

vett el, kinek első bázasságából két gyermeke ma- 

radt. A paraszt belép tehát emlitett állapotban szo- 
bájába, megfogja lábánál az idősb, két éves gyer- 

meket a többször minden ok nélkül, ugy a kály- 
hához vágdossa, hogy a szegény gyermek agyve- 
leje kilocscsant, s kis koponyája szerteszét ment. 
Ezzel a dühöngö nem éri be, hanem még egy olló- 
val összevissza szurkálja testét, mintha egyszeres 
halál nem elégitené ki. A nyomorult gyermek gyil- 
kost már börtönbe dobták s várja a törvényszék 

szigoru itéletét. 

* Kiewben, - Pétersburgból érkezett távsür- 
gönyök szerint – f. hó 19 én nagy tüzvész pusz- 

titott. A város egy jókora része egészen elham- 
vadt, s több emberélet esett áldozatul. Török- és 

Oroszországban minden 3 hónapban leég egy vá- 

ros, mint egy orosz statistiküs megjegyz, ugy hogy 

az eféle tüzesetek, ott egy csöppet sem alterálják 

a lakosokat, annyira megszokott valamik. 

* Roubaixban legközelebb egy ember halt meg, 

ki vagyonát csupán annak köszönheté, hogy a til 
tott könyveket ügyesen be tudta Francziaországba 

csempészni. Emberei, kik az üzletet tulajdonkép 
vitték, gyakran rajtakapattak ugyan a határőrök 

által, de őt sohasem tudták tetten kapni. Ez em- 
ber csak Hugo Victor „Chatimeonst. 4jából 500,000- 

nél több példányt csempészett Párisba. Vagyona, 
mit családjára hagyott, majdnem 250,000 frankra 
rug. 

KÜLFÖLD. 
Páris,. jun. 23. Az Orleans herczegek kér- 

vényt adtak be a parlamenthez visszatértők meg- 
engedéseért; csupán igazságot kérnek, nem kegyel- 
met. Alá van irva: Aumale hg., Jolayile bg., Char- 

tres bg., Páris gróf. Kivábják elkobzott javaik 
visszaadását is. 

Páris, jun. 24. A „Cauloat azt állitja, 
hogy Napoleon császár, egy llivicihez intézett le- 

vélben, jóváhagyta az Orleans család számzetésé- 
nek megszüntetését. ra 

Madrid, jun. 24. A cortes felhatalmazá a 
ministeriumot, hogy alkalmas pillanatban amnestiát 

adjon ki, - mire az ülélek october 31-ig elnapol- 

A ,Conrier de Bayonne" szerint, ott egy idő 
óta nagyon föltünt bizonyos számu carlista főnökök- 
nek a városban s környékében való jelenléte. Azt 
hiszik, bogy azok valamely mozgalmat készitnek 

elő, Spanyolországba való bemenetel végett, mi- 
helyt a madridi herczegné meg fogja szülni gyer- 
mekét. Mivel terveikről nyilvánosan beszélnek, 
azt várják, hogy Francziaország belsejében fog 

számukra lakhely kijelöltetni. 

Madridból 23 ról jelentik, hogy a spanyo- 
lok elfogták egy flibustero expeditiót, mely számos 
anyagszerekkel Cabában szállott ki. Az összedüt- 

közésnél 7 ember maradt halva. 

Az „Imparcial" szerint a forradalmi párt azt 
óhajtja, hogy a spanyol király ta Braganza ház- 
ból választassék, - hogy igy a két ország uniója 
létesittethessék, - különösen egy közös nemzet- 
közi politika tekintetéből. 

Ujabb kérvények intéztettek a cortes gyülés- 
hez, - Espartero és Montpensier herczeg trónje- 

löltségei mellett. 

Mint az „Agence Havas4-nak Rómából 15-röl 
jelentik, a csalhatatlanság fölötti vita megkezde- 
tett. Az exaltált infallibilisták a jun. 3-ki jelene- 
tet mégujitni szándékoznak, ha a viták nagyon 
soká tartanának. Közülök 3 an, kik elutazásukat 
elhalaszták, a csalhatatlanság tárgyalása végett, 

—– khijelenték, hogy Sz. Péter ünnepe után tüs- 
tént el fognak utazni; — mivel azt hiszik, hogy a 

vita addig be lesz fejezve, - 16 án nem tartatott 

ülés, mivel a püspökök jelen voltak az urnapi 
meneten. 

Rómában, 16-án a Sz. Péter templomában 

tartott pápai mise után, az urnapi menet nagy 
diszben haladt el az épület csarnoka alatt. A zsi- 
nati 500 atya jelenléte, kik közvetlenül a biborno- 
ki kar előtt mentek, nagyon emelé a szertartás fé- 
nyét. A pápa legmélyebb alázatossággal leborult 
az oltári szentség előtt, - mind az ünnepély, 
mind a pápai trónra jutása 24-ik évnapja tekin- 

tetéből. 

A ,Daily Telegraph' egy, a glouceste 
ri és bristoli püspök, s a canterbury-i érsek között 
folytatott levelezést közöl, melyben a felett folyt a 
tanácskozás, vajjon a pápai csalhatatlanságnak 

dogmává emelése alkalmával az anglican egyház 
nyilt protestatiót tegyen-e közzé vagy nem. 

Az érdekes levelezésből az tünik ki, hogy az 
anglican egyház nem fog kilépni eddigi tartóz- 
kodó állásából, s hogy Rómát magára kell hagyni, 
– járjon a maga utján. 

Mint az ,„Iadép. belge"-nek Verviersből távir- 
ják, f. hó 20 án ama városban, a népbhad fegy- 

verre szólitása komoly zavargásokat idézett elő. 
A néphad s a rendőrség közt összeütközés tör- 

tént, s többen sulyosan megsebesültek. A zavar 

gások elnyomattak, azonban minden további ki- 
törés megelőzése végett elővigyázati intézkedések 
tétettek. 

Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor József 

A közönség köréből. **) 
H. ; 

A radna-dombbát fürdőni templomozási pénz- 
alap állását kimutató és a „Kolozsvári Közlöny 
72 dik számában megjelent nyilt számadásom 
végén igéretet tettem a fürdői idényre magyar és 

német bir- és élczlapok, valamint a mulattató köny- 

vek megrendelését illetőleg egy más czikkben nyi- 
latkozni, tehát ezen igéretem beváltásánl van sze- 
rencsém következöleg nyilatkozni: 

Nem érzem magamat jogosulva a templom 

épittető társulat pénzével a kitüzöttnél más czélra 
rendelkezbetni, s igy a pénztár állását csonkitani. 

De belátván magam és a fürdő tulajdonos úr is a 

kérdéselt olvasmányok elodázhatlan szükségletét, 

intézkedés tétetelt a végett, hogy hir- és élczlapok, 

valamint lehetőleg mulattató olvasmányok álljanak 
a dombháti fürdőn már ez évi fürdőidény alatt a 
közönség szolgálatára. Megrendeltettek ugyanis : a 
Kolozsvári Közlöny4, a „Hon*, ,Siebenbürger 
Bütterá; „Wanderert és Federatinne" politikai; 
aBoraszem Jankó, „UÜstököst és ,Kikiriki4 élcz- 
lapok, Meglehet ugyan, hogy nem mindenkinek 
fogja vágyát kielégiteni, de kezdeménynek, ugy 

he biszem, elég, a többre terjedés a közönsé, 
latától fog függni. 

Az olvasó könyvekkel ugyan most vékonyan. 
leendünk, de az időrendiben az is növekvést nyer- 
het, épen mint a hógomolya a forgás közben. Aztán 
jobb csupron kezdeni s korsón végezni, mint meg- 

forditva. 
Ugy hiszem, helyén lesz ez alkalommal né. 

mely a fürdöre vonatkozó s az oda menni szándé 
kozókat érdeklő figyelmeztetést és megjegyzést ten- 

nem, álljanak hát itt a következők: 
A radna dombháti fürdő Naszódvidékében egy 

a természettől festői szépséggel megáldott, fenyve- 

sekkel koszornzott, jó és egészséges levegőjü fön- 
séges vidéken, a nagy Szamos jobb partján, igen 
jó országút mellett, a hajdan hires és népes, most 

szerény körbe vonult Radna bányavároskától alig 

1/, óra távolságra fekszik. o 

Az oda utazás, mely Ko ozsvártól 
pot igényel tenet magá vagy fogadott szekér- 

nem sárosfürdőnek mondható fürdő 10 

czéig g postakocsa, a reta 
toris Albert vagy Tergovics ! 
kik kivánat szerint fognák Radnár 
vagy utazásra is igen iltő és tányos árba 

állittatni. 
A fürdőni szállás végett Katona 

urhoz s kivált Lukács nevü nához 
modni. 

alatt. Ezen szobák fekvésök előnyöss 
osztályba soroztattak, s áruk is akkép n var 
óránként megállitva. Igy az eüeletes uj épületb 
egy szoba ára 24 órára 1 frt o. é., itt lehet 2. 
szobát is egybejárólag bérelni; a földszinti dél 
fekvő 1-8 ig terjedő szobák ára 80 kr, ezen 
háta megett inkább észak-keletnek fekvő 
ára 60 kr, a hátrább eső sorépületbeli szobá 
40 krajczár. : 

A szobák butorozása nagyon egyszerü szal 
mával ellátott ágyfából, egy padládából, p fa 
böl és egy köntös fogasból áll. nem 
kell, mert arról a bérlő nem gondoskodik. 

A kocsik és lovak számára nagy és ige 
kalmas szin van. 

A kik Radnán benn kivánnak 
gyobb családok — szállásolni, ott is P 
arra alkalmas szállásokat, honnan a kúthoz kiez 
kerezhetnek. 

Az étkezés Dombháton lehet házias vagy en- 
déglői, ugyanis : azok számára, kik háziasan ar 

nak étkezni, vannak laczikonyhák, melyeket töb 
ben használhatnak főzés- és mosásra, fát 
től kapván illő árban. Majorságot, tojást, tejet, va- 
jat, kenyeret, kalácsot, kiflit s más süteményeket 
a szorgalmas Radna bőven szolgáltat. Gyümölcs, 
inkább eper és málna van bővebben. A vendéglős- 
tőli étkezés kétféle : étterembeni vagy szállásra 
tetés, ki ezt kivánja, pontos szolgálattal kapj 
rendelt részleteket szállására, vagy saját cs éd 
vel vitetheti. A koszt általában elismert jó, ára pe- 
dig jutányos : 4-ő tál étel egy személyre 60 kr. 
Vacsora külön rendelhető. Kávé reggel, délben és 
estve mindig iapkatő bárani kiatlásbans 

tor, asszubor stb. mind igen jó minőségben . 

árban. 
Az ivó és fürdővizek tekintetében egy vi. 

dék oly gazdagon megáldva a természettől nin 
mint a radna dombháti fürdő vidéke, 
helytt a fürdő köriben van a leütött czukor süv. 
alaku ködombból nagyszerüen, kristály tisztas: 
ban, s nagyban bőségben kibuzogó 10 R' va 
és kénes savanyu, ugymondott borvizfor. tttől 
alig pár percznyi távolságban az ányes 

leznhanó ugyan kristály tisztasága és 

italu ányes folyó édes ivóvize. TE 

Meleg fürdő a borvizforrásból vez 

gőözzel melegitett kellő tisztaságu kádak 
25 kr. Hideg fürdöő a 12 R' lobogóban 
tálylyal az urak és nök számára külön 
személyi fürdés 7 kr. 

Ezenkivül van mint olvasztó hatásu iv 
nyuviz, a közel alig egy mértföld távolságra ek 

szentgyőrgyi viz, mit a bérlő kellő mérték 

fekvő, s kivált a nők által Dagyon ke 
Antonia nevü nagymérvbeni oxidáltsága 

árral. 

Az ányes völgyben, mintegy f 
ban, regényes és festői helyen fe 
zili fürdő, kristály tiszta 10 R de 
vizt fürdő, mely inkább csal 
egy egy kiránduló társaságtól k 

lobogó versenytársára, mel: 
párátlan bővizüsége mellet 8-9 

egy —- valevinuloi fücdő, elpas 
áll a közönség eágtée – 



ett, hbogy sokkal közelebb van az 

ivébez, s mi alatt az nélkülözi az olvasztó 
izet, ez a szomazéd szentgyörgyit igen 

n igénybe veheti s válogathat a különböző 
t fürdökben is, melyek mind vasasok és erősitők. 

k alkatrészeit boneczolni — nem tartoz- 

mhoz - egy avatottra bizom, ki, re- 

nélem, nem fog soká késni azt megtenni s közölni. 

Meg kell emlitenem azt is, hogy az ányos : 

1 vezetett zuhany fürdő is kellemes szolgá- 

igénybe. 
latra áll, dijmentesen, mit igen sokan vesznek 

A várakozásnak kellően megtfelelő s a közön- 

séget mulattató, gyakran tánczra serkentő zene 

egész fürdőidény alatt nem hiányzik. 

A postai közlekedés Naszód és Besztercze fe- 

181 Radnára hetenként többszöri, s a küldemények 

gyorsan megkaphatók, a bérlő naponta küldvén 

Radnára, mikor mindent kihozat. 

Séta és kirándulási heolyek az ányes völgyére, 

rotundára, az ördögszoroson át a bányákba, az 
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! ünököre stb. nagy számmal, s legnagyobb élvezet- 

ngyujtással kinálkoznak s vétetnek a vidám fürdői 

l közönség által igénybe. 

: Szükségelt gyógyitással és kellő gyógysze- 

rekkel a Radnán lakó jeles és tapasztalt orvos t. 

Bartok Zsigmond úr szolgál nagy humanitással és 
páratlan készséggel. 

Egyes kérdésekre szivesen ad felvilágositást 

és útasitást 

Kolozsvártt, juniug hó 22 kén, 1870. 

Csulak Dániel. 

100 frt. 

Távirati tudósítás a béosi bőrzéről. 

Junius 23-n: 50/, Metaligues 100 frt 60.05. 

50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 68.85. Kamat 60.05. 

1860. Kölcsön 95 65. Bankrészvény 720. Hitel- 

intézeti részvény 200 frt 255.70. London 10 ft st. 

231/, kr 120. -. Ezüst 117.50. Cs. királyi 

arany 5.735/. Napoleondor 20 fran. 9.604. 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 80.—. 

Temesi 79.—-. Erdélyi 78.50. Horv.-Slavon 83.—. 

HMHHATAH. 
: (275) 

ralyázat. 
kir. bánya-, erdő- és sóügyi föigazgatóság jelen év május hó 

B. 532. 1870- (3-8) 

A méltóságos m. 

29-kén kelt ze számmal jegyzett magos rendelet alapján 
egy gépész-segédi állo 

más lévén bétöltendő, arra nézve a pályázat eze
nnel megnyittatik. 

A pályázni kivánóknak, okmányilag ki kell mutatniok, 
a gözgépek gondozá- 

sánál szükségelt gyakorlati képességüket, józan és erkölcsi jó magukviseletüket, 

em külömben szolgálatrai egésséges testi erővel való birásukat, ugy magyar és 

román nyelvbeni jártasságukat. Elsőséget nyerend az, ki fentebbiek melleti a mű- 

ovács mesterségbeni jártasságát okmányilag ki tud
ja mutatni. 

Ezen állomással egybekötött járandóságok, 32 forint 
havibér, szabad szállás, 

nnak nem létében 150/, szálláspénz, szabályszerü sóilleték, a társládának 

tagja lévén szabad gyógyszer és orvosi ellátás. 

bPályázni kivánók , okmányokkal ellátott kérvényöket tisztelt elöljáróságuk útján 

jelen év julius hó 20-ig alólirt m. kir. sóbánya hivatalhoz juttassák , ezen időn 

tóűl befolyó kérvények tekintetbe nem fognak
 vevődni. 

A m. kir. sóbánya hivatal 
Maros-Ujvártt, 1870, junius 18-án. 

rert 
Wichtig für Bücherfreunde! 

Garantie für neu, komplet und fehlerfrei !! 
Die Preise sind in Ö. W. im Banknoten gestellt. 

a) Bibliothek deutscher Original-Romane 10 dicke grosse Bde., Octav. Laden- 

preis 20 fi. für nur 2 fi. b) Bibliothek historischer Romane der besten deutschen 

Schriftsteller, 12 dicke grosze Bánde Octav, Ladenpreis 27 fi. für nur 2 fi 50 xr. c) 

Neueste Bibliothek historischer Romane der besten de
utschen Schriftsteller, 12 dicke 

orosze Bande Octav Ladenpreis 30 fi. für nur 3 fi. m- Die vorstehenden 3 Biblio- 

(heken a. b. c. sind erst neuerdings von mir angekauit und wurden bisher noch nicht 

ausgeboten !1!! m Geschichte des Rabbi Joschua ben Josef Hannot
zri genannt le- 

sus Christus. Einzig wirklich wahre und natürliche Geschichte des groszen Propheten 

von Nazareth 2 Bde grosz Octav 3 fi. (Ein seltenes und hőchst interessantes Werk) 

Das 6. und 7. Buch Mosis das ist Moses magische Geisterkunst, das Geheimnisz aller 

Ceheimnisse, wort und bildgetreu nach einer alten Handschrift des Papstes Gregor 

Kraus in 33 Kupfertafeln sammt einem wichtigen Anhange
 (dieses hőchst interessante 

Werk ist nur in wenigen Exemplaren gedruckt und daher sehr selten) früherer Preis 

16 n für nur 5 f.111 Paul de Kocks humoristische Romane. Beste illustrirt
e Pracht- 

ausgabe 50 Theile mit 50 feinen Bildern 7 fi. Erholunysstunden Belehrende Unter- 

haltung in Erzáhlungen und Geschichten mit Bildern. 300 Seiten stark grosz Octav 

sehr elegant 1 fi. 20 xr. Der Landwirth des 19. Jabrhunderts eine umfassende Dar- 

stellung der gegenwartigen Landwirthschait in allen ihren Zwei
gen. 50 Baánde mit 2500 

ADbildungen nur ő fi. 1111! Der grosse Anekdoten-Schatz in 1000 humoristischen 
Er- 

záhblungen, Gedichten, Anekdoten, Puffs 10 dicke Baánde, gr. Octav nur 2 f. Neuer 

Venusspiegel mit Abbildungen (versiegelt), 1 fi. 80 xr. 1) Scbiller s sámmtliche Werke, 

Öriginal-Ausgabe 12 Bde. 2) Göthes Werke, 6 Bde. 3) Album nordgermanischer Dich- 

tung 2 Bde. mit Stahlstichen, gr. Octav pompőser Prachtband mit Goldschnitt. Alle 

3 Werke zusammen nur ő fi.1! M Sophie Schwars e Romane aus dem Schwedi- 

chen, 118 Bde. 7 fi. 60 xr. Feierstunden in 100 ausgewáhlten Romanen, Erzáhlun- 

gen, Novellen etc. mit vielen hundeit Illustrationen, 2 -Bande sehr elegant, 3 fi. 20 xr. 

Binliothek ausgewáhiter Erzáhlungen von Hacklander,
 Hőfer, Gerstacker, Fanny Le- 

wald, Wildermuth u. A. 24 Bde. gr. Oktav sehr elegant 6 fi Die Ausbeute der Na- 

tur. Eine Anweisung die Naturkráfte fürs Leben nützli:h a
nzuwenden mit 358 Recepten. 

400 Seiten stark nur 1 fi. 50 kr. Süddeutschland, Ungarn, Schweiz, und Italien il- 

strirt, malerisch beschrieben mit 175 sauberen Abbildungen sehr elegant 2 fl. Die 

Fortnflanzung des Menschen und die heimlichen Gewohnheiten beider Geschlechter, 

it 24 fein hthogr. Abbildungen 3 fl. Dr. Heinrich, vollstándiger und sicherer Selbst- 

azrzt für alle Geschlechtskranke, versiegelt. 2 fl. Dr. Morel, das Geheimniss der Zeu- 

gung, 2 fl. Dr. Warstón die Heilung geheimer Krankheiten und selbstverschuldeter 

Sehváchen 1 fl. 50 xr. Der Ehespiegel (versiegelt) 1 fl. Eugen Sue's Romane, hűbsche 

deutsche Kabinet-Ausgabe, 128 Bánde 8 fl. Walter Scott's Romane, deutsch, neue ele- 

gante Ausgabe 108 Bánde 9 fl. Hogarthos sámmtliche Zeichnungen, mit Lichtenbergs 

vollstándiger Erklárung und circa 100 Stahlstichen, Prachtband 7 fl. MWillibald Alexis 

ausgewáhite Romane. ő Bde Ladenpreis 19 fl. nur 3 fl. Geschichte der Kriege Oes- 

ferrelchs gegen Preussen, von 1740–1866, 20 Theile gr
oss Octav, mit 20 sauberen 

Stahlstichen 2 fl b0 xr. Mexiko, grosses Prachtkupferwerk, cirka 400 Seiten stark gr. 

Octav mit 16 prachtvoll ausgeführten Stahlstichen, feinstes Papier in elegantester Aus- 

stattung nur 2 fl. Der Kreuzzud der Schwarzen, höchst interessant, 2 Bánde neu- 

ete Ausgabe in schöner Ausstattung nur 1 fl. Boz (Charles Dickens) ausgewáhlte 

tomane. 43 Bánde 2 fl. 50 xr. Spanien und Portugal, malerisch-historische Beschre
i- 

bung der pyrenaischen Halbinsel mit 12 Prachtstahistichen, nur 2 fl Die Dresdener 

emálde-Gallerie mit 24 Photographien der beliebtesten Bilder 
derselben, elegant geb. 

oldschnitt 5 f1. Die malerischen Rheinlande, 400 Seiten stark mit 100 sau
beren 

ildungen 2 fi. Vom Vergnügen 3 Bde. 7 fi. Aus dem Leben eines jungen Mannes 

seiner schönen Frau, 2 Bde. 4 fl. Ida's Memoiren, 4 Bde 2 fi. Grecourts Gedich- 

. Die Sinnenlust 3 fi. Modarne Sünden 3 Bde 2 fi. Memoiren eines Kammer- 

chens 1 fl. Die Damenwelt unter der Regentschaft des leichtfertigen Herzogs vo
n 

ns 1 fi. 50 xr. Olga und Lottchens Erlebnisse 4 Bde 2 fi. Hulda und Fannis 

ntheuer 4 Bde. 2 fi. Chronik scandaleuse, 2 fi. Das weltberühmte echte Düssel- 

ünstler-Album, grosses Prachtkupferverk ersten Ranges, mit Text und zahl- 

n Kunstbláttern, der vorzüglichsten Künstler, (jedes Blatt ein Meisterwerk) Guart, 

r Prachtband mit Goldschnitt, 5 fi. Polizei-Geheimnisse und der lesuit, hőchst 

ressanter Roman aus der Neuzeit, 5 Bde. gr. Octav, 2 fl. Rafael-Album, mit 24. 

htvollen Photographien, Rafael scher Meisterwverke, eleg. geb. 5 fi. Alexander Du- 

Romane hübsche dentsehe Kabinets Ausgabe 128 Bde 8 fi. Malerische Natur- 

hte der drei Reiche, 750 Seiten Text mit 330 prachtvoll kol
or Kupfern, Pracht- 

. kespeares sámmtliche Werke, illustr. neueste Auflage in 12 Bánden 

Stahlstichen in reich vergoldeten Prachtbánden 2) Neues elegantes Schiller-Denk- 

ctav. (dieses Werk kostet im Ladenpreis allein 9 fi.) Beide Wer- 

A. Die malerische Schweiz, 2 Bde mit 75 sauberen Abbildungen., 2 

Werke, elegante schöne Octav-AÁusgabe 2) Körner s sámmtliche Werke, 

Etuard Duller s Gedichte, Original-Prachtband mit Goldschnitt Alle 3 

14 fi. 1) Gooper und Kpt. Márryat und Ferry's ausgowáhlte Roma- 

2) Leopold Scháfer's Novellen 9 Bánde, schöne Ausgabe (diese allein 

zusammen 4 fi. Illustrirte Mythologie aller 

0 Bánde mit 300 Illustrationen, nur 2 fi. Heinrich Zschokke's humoristische 

de, gr. Octav 2 fi. 80 xr. George Sands Romane 75 Bde. 5 fi. Die 

er Lánder, interessant erzáhlt, 20 Theile, mit sehr viel
en Illustrationen, 

ülustrirte Hausfreund, Scherz und Ernst zur Unterhaltung und Belehrung 2
 

40 feinen Stahlstichen und Illustrationen 1870, nur 1 fl. 20 xr. 1) MWe- 

s neueste Ausgabe gr. Octav. 2) Saphirs humoristische Schriften, bei- 
rke zusammen nur 2. l. 50 xis Chronik des Oeil de Boeuf der innern Gemá- 

es Schlosses in Paris, und Verfalls der Sitten unter Ludwig des XIV. XV. und 

r. Octav (selten) fi. 11. Capt. Chamiers sámmtlich beliebte Seero- 

ctav 3 fi. 50 xr. Capt. Wilson's sámmtliche Seeromane, 6 Bánde 

höchst merkwürdige Erlebnisse und Reisen in diesen so interes- 

Ratliffe 2 Bde. mit 48 sauberen Abbildungen 2 fi. Ostindien ma- 

dieses höchst interessanten Erdtheils, gr. Prachtwerk 

ur 2 f. b0 xr. seteihel deutscher Klassiker, 60 

sam 

im Ladenpreis ő fi.) Alle 4 Werke 

irte Az 
pikant, interessant, 8 
i i be 17 

Bde gr. Octav 9 fi. Liebes-Abentheuer des Lorenzo da Ponta, Seitenstück zum Cas- 

sanova, 3 fi. Liebesabentheuer des Chevalier Faublas, neue vollstándigste Ausgabe, 2 

Bde. gr. Octav 4 H. Schönheits-Album mit 20 Photographien von Frauengruppen in 

reizendster Stellung, sehr elegant, 4 fi. Frauenschönheiten Beautés de Femmes 24 bril- 

lante Photographien von Frauengruppen in reizendsten Positionen elegant gebunden 5 

f. Friedricke Bremer ausgewáhite Romane 39 Theile 2 fi 20 xr. Das 7-mal versie- 

gelte Buch der grössten (feheimnisse 2 fi. Heinrich Heine Höllenfahrt, höchst launiges 

Poem in 24 Kapiteln 1 fi. 40 xr. Die Stadtglocke Illustrirte Unterhaltungen zu Lust 

und Lehre. 380 Seiten gr. Guart mit über hundert sauberen Illustrationen 1 fi. 50 xr. 

Das Mlustrirte Paris romantisch malerische Beschreibung dieser Weltstadt. 
380 Seiten 

stark mit 150 feinen Abbildungen 1 fi. 80 xr. 

Musikalien. 

Der musikalische Hausfreund Festgabe für geübte Spieler. 12 elegante Salon- 

Kompositionen enthaltend, 2 fi. T Weber Album, 10 Drillante Original-Composi- 

tionen von Weber, 8pohr, Meyerbeer, Kücken, Taubert u. s. W. nur 2 f. Gros- 

ses Hamburger Tanz-Albúm fűr 1870, das Grösste existirende, 60 Seiten stark 2 fi. 

Walzer-Album, 6 der beliebten brillanten Walzer von Godírey, Fanst ect. enthaltend 

2 fi. Opern-Album, brillant ansgestattet, ő Opern enthalten 2 fi. T- 30 der neues- 

fen, beliebtesten Tánze, einzeln 15 xr. zusammen 2 fl. Die beliebtesten Opern der Ge- 

genwald: Robert, Norma, Stradella, Troubadour, Stümme, Nachtlage
r, Don luan, Re- 

gimentstochter, Freischütz, Rigolletto, Faust, Martha Alle 12 zusammen 5 fi. 75 xr. 

12 der beliebtesten Salonkompositionen von Ascher, Jungmann, Mendelsohn- 

Bartholdi, Richards u. A. Ladenpreis 8fl. nur 2 fi. lugend Álbum, 30 beliebte Kom- 

positionen, leicht und brillant arrangirt, prachtvoll ausgestattet, 2 A Fes
tgabe auf 1870, 

Drillantes Festgeschenk für Jedermann, 2 fl. Tanz-Album auf 1870, 25 Tánze enthal- 

tend, mit eleganten Umschlag 2 fi. Mozarts und Beethovens sámmtliche bá Sonaten 

für Piano elegante Ausgabe 4 fi. Mozart s berühmte Symphonien á 4 mains 2 fi. Mo- 

zarts sámmtliche Klavierstücke 1 fl. Volkslieder-Album, 100 der peliebtesten Volkslie- 

der enthaltend, 190 Selten stark. 1 fi. mx 50 Tánze für Violine zusammen 2 f.! 

dieselbe mit Pianofortebegleitung, Orchester Parisien 4 fi. Webers sámmtliche Sona- 

fen für Piano 1 H. Franz Schubert: Müllerlieder (24), Schwanengesang (14); Win
ter- 

reise (24) Erlkönig (22); u. s. w. Alle 84 Lieder zusammen nul 2 fi Beethovens 

sámmtliche Symphonien á 4 mains 5 fi. 64 der beliebtesten Ouverturen für Piano 

von Mozart, Beethoven, Spohr, Schubert, Weber, Boildieu, Herold,
 Auber, Bellini, Ros- 

sini u. s. w. Alle 64 zusammen nur 5 fl. 75 xr. Des Pianisten Hausschatz, 12 bril- 

lante Original-Kompositionen der beliebten Komponisten Godfrey, Harmston, Kafka, 

Richards u. s. w. nur 2 fi. 

Cratis ausser den bekannten werthvollen Zugaben zur De
ckung des geringen Portos 

Dei Bestellungen von ő fi. und 10 fi. noch neue Werke von Auerbach, ! 

Muhlbach, illustrirte erhált jeder Werke und Classiker gratis. 

N. B. Direkte Bestellungen unter Beifűgung des Betrages in ősterr. 

Banknoten (Postvorschusz wird hieselbst abseiten der Postanstalte
n nach 

den k. k. österreichischen Staaten nicht ertheilt) werden sofort prompt 

ausgefűnrt. 
Siegmund Simon in Hamburg. 

Bücher-Exporteur (264) (8-3) 
31 grosse Bleichen 31. 

Nyavalyatörésben (Fallsucht) szenvedőket 
levél általi uton gyógyit a nehézkór valódi orvosa Dr. MKilliseh 

o. Herlinben, jelenleg Louisenstrasse .M 45. Eddigelé 100-nál 

több nyavalyatörőst gyóg, itott meg. 97) 28 (40—156) 

(270) (B-3) 
Az alólirt rézmügyár csödtömeg gondnoksága ezennel közhirré teszi, miszerint 
t , , 

a csikszent-domokosi reézmúgyárnál a rózsaréz, mély itett 

rézáruczikkek és réztlemezek gyártása 
folytonos folyamatban lévén, ezekre a megrendelések mindenkor elfogadtatnak, s 

készpénz beküldés mellett azonnal teljesittetnek. 

Ára egy b. mázsa rózsa réznek hordóban csomagolva 59 frt 20 kr., mélyitett 

réznek és rézlemezeknek csomagolatlanul 79 forint helyben Balánban. 

Ötven mázsán felüli megrendeléseknél az előbbinél 20/, az utóbbiaknál 40, 

rabatt. 
Megrendeléseket elfogad 

a baláni rézmúgyár 
csödtömeg gondnoksaga. 

U. posta: Csikszent Domokos. 

(272) (3-12) ből, vadász- és vivóeszközökből, 

- lovaglószerekből, fegyver és fel- 

Striberny Stanislaus, szerelési czikkekből, hátultoltó 

avárnok és szállító a kir. had fegyverekből, revolverek- és ter- 

egyvergyárnok és száll cs. kir. had zerolokból saját gyártmánya szerint a 

sercg szamára legjutányosabb gyári áron. 
mu- Raktár Mariahilferstrasse Nr. 90. Részletes árjegyrékek kivánatra in- 

TEG Saját gyár Hütteldorf Bécs mellett gyen szolgáltatnak. Megrendelések a fel 

legjobban osztályozott raktárt tart minden adás, vagy rajzminta szerint pontosan tel- 

féle vágó-, szuró- és lőfegyverek-'jesittetnek. 

„Victoria" bizt. társaság Kolozsvártt. 
t. gazdaközönségnek tudomására juttatni, hogy a 

Van szerencsénk az erdélyi 

folyó idényre 

a jégkár elemni biztositást 
már megkezdettük. 

Bizalommal bivjuk fel annálfogva t. feleinket biztositásaikat az idén is társa- 

ságunknál tenni meg, átalában pedig a t. gazdaközönséget a „Victo- 

riá'-hoz csatlakozni, mely: 
1. mint erdélyi táreaság a legolcsó 

a lehető káresetekre) biztositóinak 

„tiz száztóli" 
dijleengedést nyujt már a biztositás megtételénél; 

2. központja közeliségénél fogva a károkat nem csak késedelem nél- 

kül fel veheti, de azonnal (eshetőleg már a helyszinén) fizetheti is; 

8. aratás, illetőleg szüret utáni lejáratu váltókra is biztosit; 

helységekre nézt az eddigitől eltérő kedvezőbb dijszabályozást 

ozott be; 
5. egész községek tömeges jégbiztos 

vüli kedvezményeket az idén is megadja; 
6 a kárfelvételi költségeket egészen maga hordozza, és végre 

7. a jégbiztositással kapcsolatosan azon t. feleknek, kik eddig tüzben nem 

nálunk biztositottak, most ha jégbiztositásaikkal együtt tüzbiztositásaikat is feladják, 

ez utóbbiak rendes dijából is 
tiz százalékot 

elenged. 
Közelebbi felvilágosítással, szükséges nyomtatványokkal stb. a minden nagyobb 

helységben felállitott ügynökök készségesen szolgálnak. 

: A ,Victoria" 

bb dijakat szabja s (nem tekintve 

itásainál a tavalyi rendki- 

biztositó társaság 

- 
HEladóhaáz 

szabad kézből jutányos árom 
N. Kapuson. 

Ezen, a helység közepén az országút 
mellett köböl és téglából épült jó karban 
lévő ház áll: két szép festetü lakszoba e- 
gyik ablakkal utczára, stellageval s két- 
felé nyilló erős vas ajtóval felszerelt bolt, 
tágas konyha, kenyérsütő plattenes fözöhely 
és két é és-kamrával, 800 vedernyi száraz 
hideg pincze. 18–20 lóra szép istálló, 

kocsi szin és fáskamarából. A kapu köz fe- 

delt. Az épületek 1200 frtig biztositvák. 
Távolság Kolozsvártól három — az egeresi 
vasút állomástól két órányi. 

Közelebbi értesülés Kolozsvártt T o m- 
pa Károly ügyvédnél, N. Kapuson a tu- 
lajdonosnő Szász Rozália Szöcs Fe- 
reneznénél. (279) (1-3) 

(278) a 

400 hosszu öl tűzifa 
Tordától két óra járásra a magyarosági 
határról eladó. Értekezhetni Tordán Bor- 
nemisza József, Kolozsvártt Ajtai László 
nrakkal. Ugyan ezen uraknál megrendel- 
hető 500 vékán felül 20,000 véka mész 

égetése is. 

Demjén Lászlóá 
könyv- mű- és hangjegy ke- 

reskedésében 
KOLOZSVÁRTT. 

Főpiacz : 

legujabb könyvek, képek, 
HANGJEGYEK 

valamint kitünő 

Bécsizonmgorákgyári áron, 
folyvást kaphatók. 

melyek czélszerüségök és csinos alak- 
joknál fogva bárhol is alkalmazhatók, 
s töméntelen legyet elpusztitanak, má- 
jus 15-kétől fogva 35 krajczárért, vi- 
dékre küldve pakolással együtt utánvét 

mellett 50 krért kaphatók 

Marvázy Gyulam 
kereskedésében Kolozsvártt. 
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(er3) (3-3) 

a Figyelemre méltó! 

vét vagy készpénz fizetés mellett kapha 
Szebenben 

Mantschel Em. termelő 
vezérügynöksége Kolozsvártt, hova ajánlatok is intézendők 

Egy mennyiség első minőségü 

szalámi, mintegy 20 mázsa, után-


